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Uputstvo za upotrebu

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen zur
Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacién sobre su uso / PT Para
obter mais informagdes sobre a utilizagao / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informatio-
ner vedrerende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvandningen /
Fl Lisétietoa kayttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL MNa mepioodtepeg MANPoQopieg OXETIKA
ue ™ xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalsie informacie o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozoé tovabbi informaciok / SL Ve¢ informacij o uporabi /
RU [Ina nonyuyeHua Gonee noppo6Hoi nHdopmaumn o6 skcnnyatauun / UK [na oTpumaHHA AeTanbHiWol
iHdopmaLii wopo ekcrinyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utili-
zarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegttu
vairak informacijas par lietosanu / BG 3a olie nHdopmauma oTHOCHO ynotpe6ata / AR Jlaxiwyl e laslaall e aiyall /
KO Cf XtM|3H AL HE: / BA Za vise informacija o upotrebi: / RC E% X FHERANER :/ HK EZENMERNER :/
FA sl sl st oledbl oS sl: / VN DE biét thém thong tin vé cach st dung: / TH dwsumoyaritududosiumslsanen
/ SR Za dodatne informacije o koris¢enju
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YTiorvi GbITOBbIE INEKTPUYECKME C NapOoyBNaXHUTENeM TOprooii Mapkun «TEFAL», mopenu:
FV1920xx, FV1930xx, FV1940xx, FV1941xx, FV1942xx, FV1950xx, FV1951xx, FV1952xx, FV1953xx,
FV1955xx, rae x — niobas 6yksa ot A go Z nubo umdpa ot 0 Ao 9, KoTopan 0603HayaeT CTpaHy HasHaYeHWA

W3rotoBneHo B Kutae ana xonauxra “GROUPE SEB’, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

pyn CEB,112 LUmaH Ao MyneHn Kappor 69130 Sktonu ®paHc

OduumanbHbI npegcTaBuTens, umnopTép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTok”

125171, r. MockBa, JleHunHrpagckoe ., A. 16A, ctp. 3, nomewenne Xl ten. +7-495-213-32-32

TexHnuyecKmne XxapaKTepucTuKm:
220-240 B 50-60 Iy 1200-1430 Batt Knacc |

NHpopmauma o ceptndukayum:

+  Ceptudukar coorsetctsua NeEASC RU C-FR.AM27.B.00426/21
«  Cpok pencteua ¢ 25.03.2021 no 24.03.2026

«  Bbigan OC 000 «MHTEPCTAHIAPT»

CooTBeTCTBYIOT Tpe6OBaHMAM:

« TPTC004/2011“O 6e30nacHOCTU HU3KOBONBTHOTO 060pyAOBaHNA", yTB. PelieHnem KTC ot 16.08.
2011r. N°768.

«  TPTCO020/2011“3nekTpomarH1THas COBMECTUMOCTb TeXHNYECKIX CPeaCTB”, yTB. PelieHnem
KTC o1 09.12.2011r. Ne879.

« TP EA3C 037/2016 “O6 orpaHuyeHnn NpUMEHEHNA OMacHbIX BELLECTB B U3LENNAX
3NEKTPOTEXHUK U Pai0OINEKTPOHUKN"

Cpok cnyx6bl U3aenua 2 roga ¢ Aatbl NPOAAXKM B YCIOBUAX SKCMyaTaLyn U XPaHeHNA Npu
Temnepatype ot 0°C o 40 °C. TpeboBaHWA K YCNOBKUAM MOHTaXa, TPaHCMOPTUPOBKU 1 peanu3aumnm He
YCTaHOBMNEHbI.

FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / EN
Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstma-
ligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véér
het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES
Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez /
PT Leia atentamente o manual «Instru¢cbes de seguranca e utilizagdo» antes da primeira utilizacao / IT Leg-
gere con attenzione il libretto «<Norme di sicurezza e d'uso» al primo utilizzo / DA Lees heeftet «Sikkerheds- og
brugsanvisning» grundigt igennem inden den farste ibrugtagning. / NO Les naye heftet «<Rad om sikkerhet og
bruk» for forste gangs bruk / SV Var god lés héftet "Sakerhets- och anvéndningsinstruktioner” innan den férsta
anvandningen. / FI Lue turvallisuus- ja kéyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaistd kayttokertaa. / TR ilk
kullanimdan énce «Giivenlik ve kullanim talimatlari» kitapgigini dikkatlice okuyun / EL Aiadote npooektika to
gyxelpidlo «O8nyieg aopaleiag kat xprione mptv and v mpwtn xpron / PL Przed pierwszym uzyciem prosze
uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania”/ CS Pfed prvnim pouzitim si,
prosim, peclivé prostudujte ,Bezpeénostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne preéitajte
,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6ira-
sok és hasznalati utmutaté” cimii fejezetet / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno upo-
rabo« / RU Tepea nepsbiM ncronb3oBaHveM BHUMATeNbHO MpounTaiite MHCTPYKUMio «Mepbl 6e3onacHocTn
n npasuna ncnonbsosanusy. / UK Mepen nepwmm BrkopuctaHHAM yBaxHO npouuTante nociGHuk «Mpasuna
TexHikn 6e3nekn Ta pekomeHgauii wopo sukopuctaHHa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate
priruénik ,Sigurnosne upute” / RO Tnainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta
si de utilizare”/ ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atidziai
perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie3 naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izman-
tojat ierici pirmoreiz, ladzu rpigi izlasiet broaru «Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npouetete
BHUMATENHO KHUKKaTa «[penopbku 3a Ge3omacHoCT n ynotpeGa» npeaw mbpsoHauyanHa ynotpe6a / AR

anlsis eda b 1 D aalin) Jaall s 5 il | agia olibalsolinal sl 51 Js / KO M AFE3E7| ™, HE ATt 2HEE <o &
E> MXLE F9| 207 910 FA|7| HIZHLICH/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe procitate knjizicu «Uputstva za
sigurnost i upotrebu / RC fE S — R EARIEAERISE “REBIENE” FM/HK EE—RERRIBIER
S REIRBESIR T / FA LY 55al It U6 Rlins aJloriusl) ohobity] s LIl 515 2k / VN Vi long doc ky
cubn «Huéng dén S dung va Bién phap An toan» trudc khi st dung 1an dau/ TH nganemiiadorqiionanm
1asasenaznslaauy neumslyamnasausn / SR pazljivo procitajte priruénik ,Uputstva o bezbednosti i koris¢enju”
pre prve upotrebe
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